
٢٧5  الناني الجم عن يةk تي دثالى

 اللبناني المجمع عن تاريخية وثائق
 ، دناي تشاسكا اغطينوس الاب مقال

 التنالل باخوس المودي بقلم

 اللا«رت في الأذون
 اروزال والحامي ، النانو ا±ق في كتور والد

 الكردينال د اليد عد تقاريومم المتدبر القا-صرن تدم ان وبعد(٥1
 الاعظم ابي «لذماً عينه وقد تلخيصا الى الاحقام الامي )يطرا( الأنيس

 المصرتين عن لتضيف وذلك اليب رذدنيكر الكردينال اليد من بدلا
 الى سبيل يلي:«لا ما التلخيص ذلك صدر في جاء وتد احترامهم"""». السامي

 ونقا اأم١٧٣٦ سنة لنان جل في النقد الاتلي المجمع ان من الارتياب
 وانهائه متابعته ي للحرية اد بانعقاده امرت التي للطة نظرًا وذلك لقوانين
 ورذا. الطر.رك ان لانقاد، الابتة الاعال من واضع لانه. دتوتيمه

 دالى الذكر الطب شر التالي اكلت قداسة الى عريضة تدموا الاساتفة
 المالي سياد: ايناد برجوب فيا يلظون.• المقدس الايا انتشار جع

 اغادي المجلد في الوجود المختمر بدابة في جاء مذا'ما: الزلف حاشية(٤ ه
. التزاتة الختلتات من عر

59. Dopo chc i te deputati reisori preentamoمn i loro voti, nc f fattn
un ristretto dall'Emo Sig. «Cardinale PrcfEtto (Peur) e Ronente detinao  dه
N. 5., in luogo del Sig. Grdinale Rezzonico aعscntc pcr minore incomodo degli
Em VotanUi» (1), in principo dcl quale si leggc: «Mon pud revحco mi in dubio,
che il Sinodo provinciale raunato nel Monue Libano l'anno 736 sia stato can­
nicamente cclcbnato, o si consideri rispctto all'aurorilذ con cui f intimato, o
riptto aل la liberuذ, con cui f pracguito, t minatoع e sottascnitte. Poiche dagاi

-ata dal PaLriarc, Arcivesع tanza awanك tti preliminari del medesimo risulta liر\ 
cwi e Vecovi alاa s.m. di Clعmente XII. alla Sag. C di Propaganda -Fide...di -

(١) Cعm si legge in c poم del Rف tretto, eitent nel T. XI delle
Jicrllanee d'Aعcbivio,



٢٧٦ القالي باخرس الحوري

 اناً وارضع. الترط عإ المني اتذيب من قد ما لصلح الهم
 دواضح.٠. القاصد مع آلاتناق الطر.ذ عن الحادر البع .نتا الآمر
 دجها عديدة رسائل، دجرد اخيرًا وداضح للجمع اللازمين المرخلفين كل تين

 ان منه ملدي از-ولي الكرسي الى والاساتفة الاساتنة ورؤساء البطريرك
 التي اثلانة الايإم دفي. اررلي اللطان المجمع هذا اعال ريدعم يتنازل
 بجرية دزادوا وحرا غردا رالاساتفة الاساتنة درزسا. العطر.رك بقت

 د)... ا"٠٥ منحة المجمع ذيل في عبداه سيادة يذو كا تمة
 والقوانين الاحكام قعى في حريتهم يعارا ان في التة القاصد() يانع
 بتاريخ والاساتقة الطر.رك تواضع بكل دجيبا التقي الر-الة ن٠ يتخلص كا
 وقد ، الذكر الطيب عثر الثاني اتلينت الى١٧-٦ نة الاول تشرن ،

 الكردينال به ما واضعاً ويدد».»""٨ صفحة الجمع فيل ي ادردت
 لاتيني النص ي ينعص لم القدس المجمع ان الاحترام السامي الاثيى
 عى يخوي الظوط هذا لا ، بلدات ثلاثة الى المنتم الخطوط في الموجود
 الجع دالى البابا الى الوجه الرزا. التى ومنا المجمع لانقاد الابقة الاعا
 امظرطي في ذلك لكل از رلا مرظفيه وتين المجمع بانعقاد والاس المقدس

١٦٧-١٦٤ منحة نجم تعريب

.١٥٦ منحة بم تريب
 المرب حاشية(٤٦
 المرب حاشية(٧٣

doveni loro inviare Mons. Aعsemani, afne di poreriparo agli abusi dela aduta
diciplina. Rنsul ..t pureح l'intimaziane del Sinddo atuaا dal Patriarca col con­
senso dcll' Ablegato... Lostabilimento di tutui gli uffciali nccesarii alla celebra-
2ione dcl medesimo... ed infne molte lettere de ,Patriarca إ Arcivecovi e Vecovi
tramتe e a qucta S.Sede, nellc auaki.La.و pمتعiلح o di dعgnari avvalorare con
autoriقu Apatolica gli Atti dl mentowato Sinddo. Ne tre giomi precedeoti..•
i[ Patriarc, Arcivecovi e Vecovi... mddcrarono molti Decreti, cancellarono
c suppLنrono con piena Liberta... secondo che rapporua Mon. AbdaDa ncll'
.ppendice del Sinodo p. 105... Non mai per5 sottraغse {l'Ablegato) a للة di loro
liberti la reviione de' Decreui e canoنn , deumendosi cid a الaه lettera de' 4
Ottbre 176. uنm iaحt al s.m. di Clemcnte KII. dal Patriمrc, e Vescovi,
mapporuaa nell'Appendice de Sinodo p. g8». Da quato Gpcto dl' Emo Card.
Prefetto eidcntemente risulاa, ch la S. C. non prese ad eaminare sc ron  iل
1eto latino, come si trou nel manascritto diwso in trc tomi: ircrcche in



 اللبناني المجمع عن تاريخية وتانق

 هذا في فقط توجد وكذلك ايضاً. المرلي المغطوط في ولا اللاتينيين الآزن
 والاساتفة الطريرك رسائل""١٠٥ والصفعة٩٨ المنحة في اللاتيني المخارط

 النيافة ماحب ان وصحيح. الاحترام السامي الذكر اربيي الها لمع التي

 القوانين فحس في امجمع آباء ا تتع التي المرية اتات في منه دبة المذكور
 رددرا" الف_احص اتعله الذي الكلام ننى بمد فها يتعل والاحكام

 العربية باللغة المكتوبة الاملة الاعا عكى تلقى نظرة أن «واخرًا: دهر
 التحريفات من كبير عدد وفيا ، القدس الانتشار مجمع الى قدت دالتي

 ان عإ، ذلك يدل لا اغا». احكام من صاغ قد القاصد ا ما المتناولة
 ًه، القل في اشي ،كا قتد بر الربية باللغة الكوبة عال الا تناول "التحى

 شطب من فيه ما له فان المرلي المغطوط حل نظرة القى دوددتا ات عى
 يقابابا ان وددن اهمية من لما ما الى بتاتا يثر ان ددن وذلك عديدة،

· اللاتي بالص
 محس مرضوع فقط يكن لم مرارًا كور الذ اللاتني والمخطوط(٦٠

 اجاع تبل نياناتهم السامية الآباء لكم اخضع الذي والتلخيص الفاحصين

٢٧٧

١٥ وشحة١٥٦ صفحة جم تعريب
. مذالمنال( من)٩Y القطع راجع

 المرب جاثية لن(
: الزلف حاشية٢٤

«uco manascritto, e ron negli altri due launi. e molto meno ncll'arabo, csitono
gli Atti prelimiuari d lع ,do ملأى di cui fan pد rte l'irامn-a ds Prelati al Papa dى alla
$. C.; 1'intimriعno لعd Sirado; e lo 4e degliمun bitimم uffciali dcl medeimo. Pari­
mcnti, soluanto in queto manacritto latino, 4! quidem a pag. g8 e 105, si lcggono
lc lettere del Pauriare e de' Vacovi, cui alludeva l'Emo Prefetto, E vero che
pi ±otto lo steso Emo, a proware la liEeruA usata dai Padri del sincdo nell'eamc
dei Canoni e Decreu, si sعrwa delle stesisime parole uعate dl RevisoreRcdoui
(5 57), cioe: « E fnalmente !'ispezione oculare dcgli atti originali in lingua
arabica preentati alla S. C. di Propaganda, ne' quali si rawvisa un gran numcro
di alterazioni fatte a DecreUi, che ['Ablegato avea formato»; ma ci8 non wol
dire che si siano aminati ب gli Atti in arabo; soltanto indica, come si & notnto a}
citato $ 57, awere il Rcdoثu guardaمt i manacritto arb, e contatato le molte
cancEllaurE inGso eistenU,seصتa.averne in alcun modo rleaua l'iporuanza,
e colazionaua col teto .L Unoه

6. & non che, il pi wolte noحنm to .manGaitto Latino non solo ford
l'0ggctto dcll'aدme de' Reمcuv ri, e del Risrretto sottopato ioعgiudi له degli



 د د« ،د د،

٢٦ المنافي باخر. الحوري

 هد كان د>حده انه بل الردف١٧٤١ سنة اب من دالعثرن الابع
 «مل: التالي اامس ازال فه طرح لانه اكيد وهذا كرر الذ الاجاع

 ايضاً.· رسولي جوز الذكور المجمع بثت ارأي قداسته الى يقدم ان يجب
 الجمع دبت لتنال الاند الاب الى الأنجاء يجب و: يلي بجا عليه داجيب

 في واصلاحات ملاءظات بض الاحلة اللغة عل بزاد ان يعد در بوجز،
 الى عهد وتد الرض لمذا افردت دنحة ي ذلك الى نبنا كا القوانين بعض

 الموجز يشتل بيث ذكر ما تنفيذ ام الاحاق المامي المليص الكردينال
 الآنف الاحلاح فها يذكر ان ددت الاملة النسخة تثبيت ى الرسر
 الثاني المجلد آر في ط-ت وتد المزت جط مي المفردة دالنحة ،» الذكر

 في اصلاً شر خة بإدخال فها ويؤمر المعروف" اللاتيني الحظرط من
 من ايضاً والصفعة والمدد والاب القم ذلك عى علاوة فيا ديدي النص

 شر المسة كن الاما هذه مقابلة عن ويتج. ادخالها يجب حيث المخطوط
 وعليه. الرلي المخطوط لا المذكور اللاتيني ااطرط صنات تامًاً توافق ا}
 ينبغي والتي الملاحات بعض فها زاد أن د يجب التى الاملة النخة فثان

 الظرط نفض الا هي ما» الذكر الآنف الاصلاح فيها يذكر ان ددن تشيعها

.0 القال هذا من«٢1 القطع راجع: المؤلف حاشية(٥-

Emi Padri prima dclla nota C'ngrcazio>e dc' 27 .\gul١٥7٢١, ma ssn ب snla
altrei fu awuto di mni nclla mcdeima Congreazione. E pcr fermo: nel llccreto
in ,cmanato هه a! quinw dubbio: «An nit crulenuum SSmno pro apإ robatine

-u ,gi digrrtr cpra.؟؟ tiann per Brece .pastolitun. wicn rispoto» (sic), cdء diمز 
bnre Sزnعdun cum Bri portalica, posuayuana in Origiaali fuerit mditclae aligwe
adruolationes, ٤ أ rformatianes i» gwibusdan canorwbwr, sicut in folio ،r prtes, aiuت٤٢ e­
guuti cmirsaJuit Enuo Card. Ronent7, iua, ut Breifiat من approbatia @rigiralur absعug 
meNtione dilae emenutioni». Ora nel folio ad parا s, il cui autografo trovasi cucito
in fne del sccando toma del woto manoscritto latino ($.2}, si ordinan0 15 care­
zioni da introdursi nel Gsta, e si citana, oltre la partc, il capo cd il pragrala,
bcnanche le paginc del manacritto, in cui devono porsi le dette emendazioni.
Confronuatc Iute qucste 15 citazioni, n'E nsultato ch'esse corrispondona -at ه
1amente paginazione واله del suddetto manacritto latino, non giذ a quela
dellarabo; donde si deduce che l'Originale, in cui si dovcano agghungerc aligue
cامل aا icnع , c la cui approvazione dove far1 abrg:.2 mentrene ditاr emnnحd tor,



٢٧٩  اللبناني المجمع عن تاريخية وانق

 الحزانة املحوظة تاتب ذاك خلاف قاله جا عرة ولا اله. المثار اللاتيني
 عى محل أن مكنن يرى الها المثار القرار عارات الى استاذًا الذي الادلى""
 المرية الخة مباشرة البابا يثبت ان نيته كانت القدس المجمع دبان: الاعتقاد

 في رأينا كا أيضا الاتنية الاعال المى». يهصر اصلية تى ان تستحق التي
• المقدس المجمع الى المالي دذا الصفة وجذه اصاية لتت٩٩ التطع
 وجوابه ارابع السؤال في اله الوما القدس المجمع كلام ايضا ذلك ويثبت

 القاضي القانون يثبت ان يجب مل« الزال": هذا ي جاء ما وماك. عليه
 اادي القمل في الجع بذيل اللعق في القول وما... الاساقنة باستقرار

: فهر الجراب اما...٤ الاساتفة كرامي تتم عى المشتل والاربمين
 الفصل عليه انطوى فها الاقدس الاب الى دارجرع... القائزن تثبيت «يجب
 از لا والأربعون الواحد والفصل والذيل. الجمع» ذيل في والأربعون ا±دي

Aآننا اله المشار اللاتيني الخطوط الى فها انها بل المري المخطوط في ا •
 نصتته وتشته الاسوى الكرسي نعص تناوله وحده المخطوط هذا نات وعلف
• النافي الجع الاصي الص

• ه عدد دل: المؤلف حاثة(٥١
•٢ النال هذا من«١٢ ااقطع راجع: ازلت حاشية»٥٣

non aluo sia, s nonع lo stتso manGcritto latino. N¢ ale lacrvazionc iata i
contrario dall'etensorc della 1° noua d'.rchiwio {Som. n. V), allorchE dalle rifcritc
apreioni del Dccreto, dice poteni esere indotti a crcdere «che la S. C. inten­
dتتe, che si approvassc direttanIente dal Papa l'eemplarc arabo, il qualc par­
landb rigore ة mcritava la qualifca di originale.» Impcrccche anchc gli atU

- 1atiai, coai٤-si٤veduoa1$.55,venrvan6EiiamiaIrarigUلق,eE5me iة li consc­
gnaui dall'Assemani alla S. C. Ci viene alLrei confermauo dall'enunciazione
c rispasua data nclla medcimaS. C. al quarto dubbio. ln quGto si diceva {$. 13):
n cهa n guoad renidentian Epتi rcpruw... i4ى cpprobhandur, ¢4 gui guoad ،ppedicen
Sز nمdi .C pم 4 , ا in gحu aمعd t diمiئ sedium &pisapalim... e /u rإئ st5 : Pra approba­
ione Canni... et Sum& فه guaad in ماt nعn ت 8ppedir Cap. 41. Ma l'appcndice col
cp. 4+ non eite nell'arabo, bcnsi nel su mcnzionato manGcritto latino;
dunquc queto e non altro cGtituiva Ioggetto delleame e dehl'approwazione
delاa S. Scde, comc la delعriginه Sinodo Libanec.



٢٦٦ الفةالي باخرس الحوري

 المقدس المجمع ءر التي شر الحة الادلاات ان ذبك عى درد(٦١
 عشم الثاني ومما اثنان المرلي النعر في منها يدخل لم الاد! النعر في بادخالها

 ي0» عب د مة د ل، ة ،.•

 مه د ما< يدلج الارل نالاصلاح.°٧ التطم في ذاك ذكرنا وتد شر. رالثات
 ذدي ان الثرتين عامة عتد القديم التلد من كان رثا د: التالة إلبارات

 حالة في حى يتبقون والقوس والشامة والثداثقة الذد: الدرجات
 ان القدس المجمع امر وتد يهن"». نزا اتتر تد كانزا الوالي النا. الكهنوت

 لفظة عى يحتوي فانه الرلي النى واما ءادة». د بلنظة» تتلد د لثلة تدل
-- ثا ء• اد3 ان الآز الاصلاح في دامر. تقلد» د لإذاة عإ دلس بالذات عادة» د

 لان بدعرك القدس ا)دح ا«: التالة المارة ع الانطاكة»" ه لتلة
)" الولةء. الدة خطة كل وع الكرى انطاكة ع بطروكا تكوت

 ه ق،••< ث( ،ء"

 القدس اردح ان3: جاء حيث الري الا في البتة ا )زوم لا الأياد: وهذه
 خطتا ى وعل اشه مدينة الكرى كية انطا عى بطريركا لكرن يدورك
 النى في بدقة يميت ها٥ الضمج ان مكذا .ويان ارسولة»" وسدتها

(٢٦١ منحة جم تريب)٣ ه عدد١٦١ منحة

 ن٣ الماشية داعم

 م4 )تريه(٢٠ عدد والراب)٤٧ عدد١Y١ منحة

.٢ حاثة ه٦ منحة٣ عدد ±ل:

 المؤلف حاشية(٥٣

(  المرب -الية٥٤
 الزلف حاثة هه(

.(٤٢Y  منحة

 المؤلف حاثة(٥٦

61. Inoltre, tr l correzioni ا5 ordinatc dalla stessa S, Congrcgazione
ncl testo ,rginale ه vc ne sono due, la tc la 13, chc non hanno luogo ne! teto
arbo comc si notato غ a57ا ي . La prima riguardava le parolc: «uم m 4tتu 
Orentaliun omniumn sil traditio, w4 earum (sic) Clerie, Subdiconi, Diaconi, et Prebyleri

ores etiam in Sacedotio retineant» (Ed. lat. p. 161, n 5); ove la S. C. dipac chcس± 
alla parola traditio si sostituisce conuetudو . Mfa nell'arabo v'± appunro consuetud3,
c non tradii 'i .Collم a traل correzionesi ordinava che al comma:،pirtt Saر cعسا voa!
/٢, ut i Ratriarcaع nper cioilatem magnmn antrechice, ct ditioعn nn uniLasam 8pF­
«aliae Stdi (Ed. 13t. p. ١7٢, n. 47), 3i aggiungتG e «8niiochrnعa ».{sic) quaا e addi­
zione non & punto recesaria nك tato arabo. il quale legge:  uجl علSa تiil ؤ»

ntichiae {sic), et diirm eiurه Patriarcha suAr diailelen Dei rwgmcmي cal 4¢, vt Nهء 
٤1 ٨uper S٤dm ELUS aمp rtolicam». (Som. n. 111, p- 56, mta 2a). Comne si ٤COrge,
col pronome pGsurivo &iلu si dcuemmina eauumente nell'arabo qualesia la &edc



٢٨١  اللبناني المجمع عن تربخية دانق

 الى احلا سماحة من مناك يكن لم ولذلك. ا المقول ا)سرية السدة ال«ربي
 يثبت ان البابا من طلب عندما المقدس الجمع نان وعليه المقصردة. الأياد:

 يتد لم واصلاحات» ملاحات بمض الاحلة النخة عل يزاد أن بعد المجمع«

 الجع لنس اللاتيني النص غي بترنه

 النص الى لا املا يشير لا التثي-"" مرز ان ايناً دميع٦٢
 رساتا تكرت إن وحك :د نقط نه جاء وقد العري النص الى دلا الاتيني

 ثابتة والقوانين والأحكام رالاوضاع ا{سوم من عليه اشتل جا والمجمع هذه
 دجه من مفعولها ع حاصلة رالاستتال اال في نافذة الدوام عإ راسخة

 اال في هم دلق من واحد كل وعند الميع عند مرعية والكال ام
 فات ذلك من دبار.» رمشتلاتها اجزائها بكل سالمة رعاية والاستقبال

 رحاها ايضاً الثيت بمد ردما في اعتبت اللاتنية باللفة المكتوبة الاعال

 الرابع بندبترس البر نفى كتبه ما ادلا راضع وهذا. واصلية شرعية
 يتكل حيث شيات" الا م4 ي د كتابه في الذكور الرجز 'مصدر شر
١٧٣٦ سنة المنعقد اللباي البع لذلك ويتشهد بالجامع المانيين اشتراك عن

١٠ عدد ه النريد الرومانيين الاحبار «امام
·° مقطع٩ باب قم

 المؤلف حاثة ه(٧
 المؤلف حاشية ه(٨

.pدo tolic, di cui .parala ة e percid non vi era afTatto recesitذ dell'addiziane
propota. Dunque laS5. C. proponcndo al Rapa di approvare il Sinddo, {ar4gvn
n ORICINALI feri± ariectae aligure arrد tationes ٤t rgfarmnatiane4, non altro
ebbe i mira, sc non il tEto latino dcllo steso Sinodo.

62. L vero per altro che nel Breve confermativo {Sigularr RN. Pantifieam
 ،« د

n. 1٥] non 5rTa alcuna menzione nE del teto l3tino e nE ddll'amah, ma sempli-
cemcnte si dice: «Decrnemا cardem praerenle tittera, ae ,ynodm ؟. in eagu edila

.ffcaew eristereع tatuta, ordinationes, decreta, et cawuowes huiusmndr smmper frma, aalidu etى 
٤t sigwls,feetrs Jartin, et abtimere, ae ab omniburع l fore, norgue plenaris, et integrosء 

a gus rcck44ل, pro mmporeا quanuئcumgu3ع pعe tabit, i amnibus, et per amnia iiأم a­
biliuer et n seمuمi oع .«bsmoari ه Ci5 non Gtante, gli Atti latini sono stati corsiderati
i ", قw orثعدRappro صمر أثهه مرمة cة ae i i اهد i هاuه .i هigلم E prmiera­
mente cid riulta daل lo steso Rontefce Benedctte XIV, ch'emand il surriferito
Breve, il quale nell'opcr D spمdد Diaaeraمun , lib. IIl, cap. IX, $ V, parlando
dell'interwenuo dei aiciا nei Sinddi, cita in propaiمu il Sinodo Libanee dell'anno



٣٨٢ القنالي باخرس الحردي

 الالا±: هذه تددر رقد :د يإ ما وما حضروه الذن الاعا لاغة موردا
 ثا د=

 م البع هنا واعا. اجازهم ذلك دبي.• الخ الاعان: انالة الكابة
. اليه المثار الايات انتشار مجمع خزانة في خطاً محفوظة انها بل بمد تطبع

 اليها المشار والكتابة اللاغة درنت"" حيث اللاتيني خطوطنا ان ذلك ونتيجة

 يكن لم لاته المثبت المذكرر الجع اعال متضً الم يتبر. كان» الاعا«

 لا وهو ارق الى نقل كان الذي المري الخطرط عن الكلم إتطاعته
. كورة الذ اللاغة عل يشتل

 حز.وان من شر التاسع بجاديغ التد الجع كتب تتد ذلك عن ونضلا("٦٨
 اللعة انتشار دون إلطزدل يأمره" ادم سيادة ا{سولي القاصد الى١٧٩٠ سنة

 وهذا» خزانتنا في الموجود الاي بالص مقابلتا تتمي ان الى د الربة

 دزد اشرق. في آنذاك نk التذي الري لا اللاتيني النى هو الاصي النص
 المرية" بالطبعة التملق١8٨٢ سنة الالي كون تلخيص في اقه ذلك عل

 الامية الاعال الم اللاتينية إللنة الككربة() الاعال -ل إسترار اطلق
١٢٤٢ منحة الؤلت حاشية ه(٩

٦٣ والمراب كذا الرب حاثة(٦٠
( النال هذا من«٢٢ التطع داجع٩ و الزلف حاثة(٦١

 للتال هذا من٢٢ افطع داجع الولف ءاشية٤٦٣

1 76, adducendo il catalogo dci Mlagnati chc in e oك intervenncro, c soggiungt:
Cai quidcn caulaga ±eguenr imscriptia prarfira ert: Jtagnام er etc. Tum Suلا iieiutur sorumr
namina. tuiعu Sمmز di Aeta rondum typns ita ع3 sawt, sd mnureribt acrewanur in Tabu­
lario supradirtac Corgregation de Rropagarda Fide». Dal che rilewasi che il natro
manascritto latino, ncl qualc & ragitmat0, pag. 1247, il catalogo colla succitata
iscrizione Atagnats, cra coniderato dal Pontefcc come contencnte gli AtEi
approvati dcl detto Sinddo; giacchE non potca parlare dcll'arabo, c perchE gii
riporuato in Orente, c pcrchE non contenente il detto cualog0.

68. (sic) Inoltre nella lettera dci 1 Giugno و '700, che i ا scritta al Delcgato
.ptolico Mon. AdaMi ($.2 ,( ج la S. C. ordinava che vcnissc sGpcsa la publi­
cazione dell'edizione amaba «fnuanto che psa farsenc il confronto col  ماesا

creتت angial non potevaاrا abbiarua gi ntl Mstr Arckiuio.» (uetoع chءلم rigiه 
1'amabo, i qualeل allor towawsi in Oriente, era bnsi il latino. Dippiu, nella
Ponenza dcl Gennaro 182, eiz' لل raba مز ه {5.32), gli atui launi vengono coقn -



 النالي المجمع عن تاريخية دنانى

 الاعتقاد الى القدس البع دعا ما رهذا. الرمولى الكرسي نتا دحدها الي
 من حلاة اكث الاعتقاد مذذا ديدد. اللاتيني النص تقط نت بانه الااخ
 دناء: مأنه وهذا الشهر نفس من ثر الرابع بتاريخ الطررك الى كتب

 عل وحادلة شرعية وحدها تتتر ان يجب الاتنية البالي المجم طبمة أت عل
 بان المارونيين لاساتنة يسح ان يكنه لا القدس فالجمع ارولي التثبيت

 سيادتكم تتلطفوًا ان ينني وعه الربة" الطبعة اتلك اهمة اقل يعيروا
 اوشاتهم دساسة الكنية الاحكام في ينعرا ان خائنتكم اساتنة وتأمروا

 يتمددا والا المرية باللغة والطبرعة كرة الذ اللبناني المجع نسخة اتم عن
 شرعية وحدها تتبي ا يحجب الذي.•• المجمع لنفس اللاتينية الطبة متق عن

 وقررها ثتا بجا الي الحينة ذه اله امشاد الجع احكام تتضن لان(
٣٤ التطع في ذكر قد ذلك عن ونضلا الفحص". ناضج بعد ارسو الكر-ي

 عى لرض١٨4٥ سنة الاول كانون من التاسع في المنعقد النام الاجتاع في انه
 جع به تام الذي المازن يوسف الجديد البطريرك انتخاب الث بساط

 للطمة مباينة باعتبارها بتقليل ذلك قل كرما ذ مر قد وكان: الزلف حاشية(٦٠
 اللاتينية.

١8٨٣ الثاي كانون تلخيص الى القومة التزانة اللحوظة: الزلف حاشية٦٤
.٢١ منعة عبل. اليه الثار

tantcmente chiamati gli ariginمli ed i soli approwaii d llaع (sic) S. Sede. Dondc si
dcsume la ferma pcrsuasione dclla S. C. di aver approvato il solo teto latno,
qualc persuasione meglio apparisce dalla lettera scritta il dcllo ا4 steso mese
a ,Patriarca إ cosi concepita: «Essendo la edizione latin del Sinodo suUectro
Ruع]la snla chedeveriguardari cone wtNtia ه ٤d apArocakA sllaل S. Sedc, non، د 

pu8 laS.C. pemeltere che dai Vecovi mمronitisi faccia conمt alcuno di una tale
edizione amaba (erasi nominaua poco prima come dicordente dclla {sic) latina).
Laonde V. S, 5i compiacera di ordinare ai Vecovi dela sua Razione che nelli
giudizii ccclesiastici, e nel governo dclle loro Diocesi si a tcnganoق dal far uso deأ 
uddetto ecmplare del Sinodo Libanese stampato in amabo, c non si discauinoد 

dal seno dclla cdنتione dello stes sinddo in lingua laLn... che ¢ la sola che
de considcrarsi come aعu nlica eendo quata che conuiene i decreti del detto
Sinodo in quclla foحm in cui dopo un maturo e cم ror sلaا i appooali e onfer­
mati dalاa S. Sed (Joua d'Areمذمik nlاa ua diمجRon ماماiء Ceu. 1882, Sem. p. a1).
Di pi, come si notato غ al $.4, nell'adunana geneale de' g Decembre 1845,

2٨٣



٢٨٤ القتالي باخرس الحوري

 جد. فرق هناك ان متها فبان الانتخاب طريتة لوحظت وقد. الاساتنة
 بلاجاب القدس ااجع اجاب ولذلك. داللاتيني الري ا#دي بين بالذ؟

·-<-٠- ما د -ء ف، المثبت القرار برعاية الار يجدد ان يجب هل د: التالي الزال نقاط جيع ع!

 من المانيون يمنع ان باتالى يجب رهل. اللنالي للجمع اللاتينية النسخة
 كتب المقدس المجع نفس ارادة عى بناء دعليه» المجمع بججابة الاشتراك

 ما الجديد البطريرك الى١٨٤٦ سنة شباط٦ بتاريخ نانه السامية ارئيس
 التختين بين القافة الجية الفردة احد كر يذ ان المناسبة هذ. يرانى2 بل:

 الامة رفاتي اذن يكخنر لم... النافي المجمع لفض واللاتينية العربية
 هذا في ايضاً شاؤوا بل... الانتات في الكاملة الحرية بجصرل نافتهم
 المسة الاختلافات عن غالباً تتج التي الاضرار يتعاشرا ان المناسب الظرف

 اعى قد ليادتكرجا يصرح بان امروا تقد وعليه• النتي ب رى التي
 إن القاضي١٨٣٢ سنة التالي كاتو من التاسع قرار تماً سالفكم به
 المربة الطمة استم من باجمه والاكليس الاساتذة رلالنكم} يجذر

 طمها التي التغة يتمارا ان اليع عل وزردة.دبلانه محرفة لكرنا
 هذا للقدس المجمع مهج عن بوضوح وينتج"». درية في المقذس الجمع

. فه المحل  المؤلف حاشية(٦٥

saminandai la elezione dcl nuovo Patriarca Ciuscppe Gazzcno Batta dal Sinddoع 
de' Wescovi, c notandi dal metddo tenuto in detta elczione ecervi rimarchevole
diferenza tma i due teti latino cd arabo, al terzo dubbio: «Sz nuoeamete drbba
ingiمu gءrni !arercanza del dcereto ct saRciana t'ermplore atiroا del Sمز dد Libanere,
girdi cscldere l'inLrelo dei aiiا atما curtodia del SiRed,» wenne :ir pstoك Aحmf ­
iire in amibuع. E qinنd aif Febطraro l'Emo ب186 Preetuo per volant della
stesa S. C. cai ne scriveva al nuowo Patriarca: «ln qucta occione convenne
noاare una delle notabii difernze che si urowano ta gli aniاe mpع latino cd
arabo dello steيsa sinddo Libanese... Non sمddifati quindi gli Emi miei Colleghi
d'aver provveduto alla piena liberخu delle eleziani... si voksero bcnanche in tale
opportuno incontro a provvedere ai grawi inconvenien, cui non di rado dan
iuogo le noTabili dicrepanze, che si assrwano fra i due .ariاe mpع Ordinarono
quindi che si notifesسe a V.S. quanto giخ si era ftto coمn cere i له L iع predc­
core in seguito un نه rioluioac dci 9 Cennaro 18 in fora della quale
dovea egli ammonire i Vecovi e tutto il clero; ondc piu non si u eجعج aba ع'ا
eizionc qحu ifcta comr spuria cd infedclc: ma bcnsi wenise da tutd adoperata



٢A٥  اللبناني المجمع عن تريية دنانى

 النص غيي المارة هذه معى يجصر شرعياً تط يعبي لم انه والمتر المتاثل
• اللبناني" اجع دحده الاتيي

 تاريخ بلي ختمربا ان صواب بكل يكن الآن الى قيل دا»٦٤
 المجتع الى ددنع اثرت من الماي درجغ: اليه المثار المجمع تبيت
 حاملا يراك الطر تداخل ثم. المذكور للجمع دالاتيني الري النن القس

 كلا من المتقدمة المديدة الكتاإت بنحس اللتدس المجع وانشغل شرعيته عكى
 في القدس المجمع نفس وقرد علب". المختلف الثلاثة إةرانين بشأن الطرفين
 البانا نمين كله المجمع فعص الى يصاد ات١٧٤١ سنة ايار من الثلاثين لجاع
 تقط الري النص لفص داايي الا>تيني النص لفدص احدمم فاحصن ثلاثة
 كب قتد اثثا داما. باحيتها يجزم ان ددن وازيادات الخف يدد بحيث
 عنذلك يتج. يديه بين كان الذي النص الى فيها اشارة لا ملاحظات اربع

 ارئيس عد ذلك وبمد. النضي بين البتة مقابلة يجردا لم النا-صي ان يوضوح
 المقدس المجمع الفحص عله واخضع المقدمة قر.رات3 ا تلخيص الى النيافة السامي

• النال» هذا من٢7١ الطع داجع
 المنال(. هذا «من١٢ او١ التدين راجع

 الؤلف حاشية(٦٦

 الؤلف حاشية(٦٧

la ehe sampsi gia in Romn pcr cura della S. C...» {Ibid.). Da quetaلأ ueف 
condotta unifome e corstante clla $. C. cvidentementc rizulta, aver saه mai
scmpre tenuمu il teto latino come il solo autentico del Sinodo Libande. nel
seso rigoraso della parola. ($. 47)

64. Dal fn qui deto si potrebbc con tutta ragione riدكsumere la storia
dell'approwazione del prcdetto Sinodo ncl modo seguente; Ritornato A emaniتع']
dall'Oriente, conegnd alla S. C. il testo arabo e latino del mentovato Sinodo;
interwenuta 1'appello del Patriتrca cntrGta legitumi del medcim Sinado,
la S. C. si &ccupd ad minareتم le moltcplici scritture dall'una e ad l'alraل parte
prodotte cira itre @anoni controversi ($$.1 1-1A). Nella radunتnza dci o Maggio
1٦4t la stesa S. C. deremina di far eaminare tutto il Sinodo, ed il Papa nomina
tre revزsoni, de quali uno aamina il solo wsuo laUino, l'alrro il slo amabo per
nouarne le cncellature e le aggiunte, senza pronunziarsi sulla portata delle
maedeie; il terzo fa in gcnere quattro Gcrvazioni che non rilewano quale teto

ni;" d'onde riulta evidentemente non avere i Resoriت le'mك li"avroRيج bbiaة 
eguito alcun confronto tra i due ieti. Dopo c8 ['Emo Prefetuo fa un ristrettoع 

delle relazioni eibite, e lo sottopone all'eame dclla S. C. ParUicolare: quGsta



٢٨٦ الفالى باخرس الحردي

 ان يب بإنه دامر كوردن امذ الناحدون استتجه ما بعض تت الذي ، ااص
 ان يجب التي الصنعة وعن املاحاً شر لمة الاحلية التغة في يدخل

 الذي اللاتيني الماوط صفعات لموافقة قام ترافق المذكورة واللات. تحتا!

 بنديكتوس البجر به واستشهد الجربندا خزانة في ذلك بمد ددضع فعص
 امليًاً المام١٨٣٢ سنة اجاع في تي الذي النص نفى وهر شر ارابع

 الكر-ي ان ذلك كل من نستخلص ان بد ولا. مثبت وحده لاته دشرعًا

 الذي اللاتيني الر غر يكن لم وهذا يعرفه الذي المجمع نص ثبت ازرلي
١٨٣٠٠ سنة طمة في بامانة تقل

 مبدأ عن الظر ،بض علينا تترجب ذلك خلاف الار انت ولو(٦٥
 نقول ان غرية، بةة المكتوبة. المجامع يثبت لا انه دهر ا{سولي الكري

 وذلك يجهلان ما تبًا تد الناي المجمع بتثتما والبابا التذ المجمع ان
 بين مقابلة جرت انه الى تحر وثقة من مناك ليس أنه وصحيح• متعيل
•٩٨ التطع في تيل مما ذلك عكى عل يتدل وتد والاتني المري النن

 ترججة هر اللاتينى النص ان ع± منه يتدل لا اللاتينى النض في التة از رلا
• ص= 3ا د سه ب

approva alcunc conclusioni dcgli stesi Revisori; ordina dovcri inLrodurre
ncll'ariginalc '5 corrczioni, c cita lc pagine owt qucllc dovcano collncari: drta
citazionU corrisponde altamentcت alla paginazianc dcl mannscritto latino che
cra sاato caminato, e chc poscia collocaLo ncll'Archivio di Irpnganda, icn
ciuato dal Pontefce Dencdctto JlV, e chiamato arigiale teutia س l approrat٥مso ء
wclla gcncrale adunanza dcl 18a. Da tutto ci6 non pud non conchiudersi, la

edc avcr apprvaLo quel tcsto dcl Sinodo chc l'era noto, c questo cra appunto؟ ؟. 
i ,laLino ا riprdotto fedclmente ncll'edizionc lauina del 182o.

65. S5c non fasc cai hiagncrcbbe dire, preعindعndo aعhcn daلla marima
della S. Scde di non approwrc Sinddi in lingua straniera, che la S. C. ed il lapa.
approando il Sinolo Libancse. avrcbHero approvato l'ignoto, cid chesarchk
.a urdoتع E pcr vcro, dA niun dorumento risulta Ersi ع farua collazione tra il teTo
arabo cd il !atino, anzi da cid clc si € detto al $.58 apparircUbe il contrario; ncl
tto latino non Giste venuna prow, U'andc p concliudcrsiت esere il mdci­
mo una tmaduzione fcdele ed autentica ell'arabo; l'Ascmani dicc nella su>
RcLحzione ($.1r) di aver fatta copiare ncl Libana il tato latino > حك tmadottn:
cdi averlo eibito una coll'arabo alaS. C. come tert orginale, scnaa consuatarne
I'uniformit. Dunque aا a Iropagnda non coNsuawa punnto la coronanza dcl
testo amمb col latino, c percid, approwando quello, avrcbLe approvato Iignntn.



 اللبناني المجمع عن تاريخية وثائق

 في استنخ انه تقرر." في يتول فالمالي المرلي. للنص وصحيحة امينة

 القدس المجمع الى الري النى مع قدمه زجه الذي اللاتيني النص لنان
 ابتة يكن لم الانتثار فجمع دعليه• الموافقة يتحقق دلم الاصلي النص باعتباره

 تثيت در المرلي النى تيه ولذلك داللاتني المري النن اتعاق من بينة عى
 المجمع ان بقولنا المتحيل الامر هذا نتجنب ا شننا واذا. مجهول ثي

 بان نل بان دهر استحالة اكثر امر في تقع المرلي النص يعرف كان القدس

 تقرياً يهل مجا تامة جرفة ثت شر اابع كبنديكوس الكمة سامي بابا
 والاجار الآباء واقوال القدية الجامع توانين ويحرف الملي التم ى

 والاب] هذا بين وما والبطر.ك الاساتفة بين ما ديفسد منا ويجذف الرومانيين
 ملتبسة عارات عل اخوًا ويشتل والبابا البطريرك ايضاً ويادي. علاقات من

• الناات بجوعة تينه ما وتهذيا وآداا الكنية عتيدة تناتى و.ة

 سنة ار الروبندا رئيس الكردينال ان وهر اعراض مناك اغا(٦٦
 البطريرك رسول سعد الياس الاب الى يدفع بان المجع تثبيت بعد وذلك١٧4٢

 الشار البطريرك الى يله إن ايه ملزما التثبيت موجز مع الري الجع نعى
• النص ايناً نبت تد السولى الكرسي ان ذلك من ويتدل• لنقه اله

 التال هذا من ا)1 التطع راجع: المؤلف حاشية»٦8

. المتال هذا من١41 القطع راجع: الزلف حاشية(٦

Sc poi si volese evitare un talc ,a urd0تع col dire che la 5. C, conGccva il testo
arabo, si cadrebke in un altro aتدتح pi grqsso. Si verrebbe cioe ad ammettere
awere un apa sapicntisimo, qual'ema Benedetto AIV, approvato ad occhi

 ك ، ، د ن ، ، د ،د ي

aperwi un Sinodo, il quale omeTrc qui inrcmmentela parTE doTTrirale; tronca
cd altcra i Canoni degli anuichi Cnclii, i teumonii dei Padri e dei Romani
Pontefci; perverte le relazioصi tra Vecovi e Pauiamea, c tra qucst ed il Papa;
aجn i quدsi cguaglia qucllo a quato; ed in Fne presenta c ثلها u nteه dubbi cd
equivcche apresioni da urtarei doحm , la monale e ladisciplina della Chiea,
come pu wedcri dalla maccolta delle wanianui.

66. Ma si ptrebbe oppore: ne 1742, dopo l'approvazione del Sinodo'
Card. Petra Prefetto di Rropaganda fece consegnare a Don Elia Felici, inviatoاز 

del Patriarc, il tato arbo uهn col Breve di corfemma, c ll'obbligoم di porrarlo
a Pل atriarca mcdeimo affne di copiarlo ($. 14). Dلد che riulterebا e, avere la

٢٨٧



•[ -١٠ ٣ لى الفنا بإخرس اخردي A6

 جراب من وما شرعية النتجة ان. بنخه تنى عندما برعايته امر رانه المربي
 تول عى باء اد عفوًا اعتقدا والبابا القس المجمع ان: التالي غر عليا متنع
. صحيحاً يكن م الار وهذا تقاما مجاتلين ا:ين ا الغر

( دلة )له

-lr ap٢١rr» ato ancle il tcta arbo, c conandantlo tl cupiarl, avErne oriيلا ',
nata lruzion%. conscgucnza حا & lcgittima. cui nn si pu6 darr alra cnvin­
ccnte r:ذ pNla, sc non che: la S. C. edil Papa credettcro si ه fecc loro crcdcre
l'uanifurmnit Uci duc teti, la qualc non esistcva.

 ي
$k


